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Cesar maximus occidit !
Frenos, Roma, tuos quis reget amplius?
Vel quis tot miseris exuvias arcubus offeret?
Audax cesar et inclitus,
Victis Ungariis qui tulit aurea
Evecti inmerito belligerans spicula principis,
Petrum restituit suis
Orbatum soliis sceptraque perdita
Ut multa redimens purpureis vestibus induit.
0 regis soboles pii, 
In te sceptriferum suscipiens genus 
Mores, queso, patris de solio non abigas tuo.
Omnem sperne superbiam:
Augustos humiles, rex, Deus erigita, 
Deponit tumidos eripiens, unde superbiant1.

1) Vgl. 1. Petr. 5, 5. 2) Catalogue général des manuscrits des
bibliothèques publiques de France, Départements II, 483f.

Vorstehendes Gedicht, das ich gedruckt nicht nach­
zuweisen vermag, fand ich in dem Cod. Alençon 10 fol. 93', 
während ich diese mir freundlichst nach Berlin gesandte 
Hs. für andere Zwecke zu vergleichen hatte. Sie gehört 
wohl nicht mehr dem 11., sondern der ersten Hälfte des 
12. Jh. an. In dem Inhaltsverzeichnis des Codex, das der 
französische Departementalkatalog gibt2, ist das Stück be­
zeichnet als ‘Vers sur la mort de Charlemagne’.

a) Von derselben Hand durch Ueberschreiben korrigiert aus ‛erit’.


